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創   
 I  
香 港 特 別 行 政 區 政 府  

The Government of the Hong Kong Special Administrative Region 

 
 

檢測和認證業創造職位計劃  

申請指南  

 
 
1.  序言  

 
1.1 為紓緩因疫情導致的失業情況，第六輪「防疫抗疫基金」將分配資源，在

私營機構開設有時限職位，作為抗疫措施的一部分。「檢測和認證業創造

職位計劃」（下稱「計劃」）正是在「防疫抗疫基金」下推出的一項計劃。    
 

1.2 這項計劃旨在鼓勵私營檢測和認證機構創造更多就業機會，並吸引人才加

入檢測和認證業，從而壯大本港的檢測認證人才庫。    
 
 
2.  資助額和資助期  

 
2.1 每名申請僱主最多可就五個合資格職位申請每月資助。就每個經計劃核准

的合資格職位，申請僱主可獲的資助為每月港幣 10,000 元或職位月薪的 50%，

以較低者為準，為期 12 個月。   
 

2.2 資助金僅限於支付薪金，而不得用作強制性公積金計劃的僱主供款或其他

附帶僱員福利。  
 
 
3.  申請資格  

 
3.1  計劃的合資格申請僱主必須：  

 
(a)  為獲香港認可處發出有效認可資格的檢測和認證機構；  

 
(b)  位於香港並於本地從事檢測和認證服務；  

 
(c) 最近曾通過公平透明的本地招聘工作聘請合資格僱員，而該僱員已於

2022 年 4 月 1 日或之後就任合資格職位；或正進行招聘程序或計劃招聘合

資格僱員擔任計劃的合資格職位；以及  
 

(d)  不屬政府部門、公帑資助機構或大專院校的一部分。  
 
3.2 計劃的合資格僱員必須：  

 
(a) 為香港特別行政區（香港特區）居民，並持有有效的香港身份證；  
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(b)  已修畢屬檢測和認證、科學、應用科學、工程或其他相關領域的學科的

專上課程（包括文憑、證書、高級證書、高級文憑、副學士及學士學位）；

以及  
 
(c) 在受聘於新職位前的 12個月內並非申請僱主的僱員。  

 
3.3 計劃的合資格職位必須：  

 
(a)  屬有關機構內的新增職位；  

 
(b) 屬全職職位；  

 
(c) 有關僱傭合約已於／將於 2022年 4月 1日至 2023年 7月 1日期間生效，為期

至少 12個月；  
 

(d) 沒有接受其他資助計劃的資助，不論是否由香港特區政府或其他機構提

供；以及  
 

(e) 以從事檢測、校正、檢驗、認證或相關專業服務為主要職務。倘有關職

位主要負責行政、銷售、市場推廣、會計、人力資源及其他支援職能，

將不被接納。  
 
 
4.  申請手續  
 
4.1  計劃的申請須在 2022年 8月 24日至 2023年 7月 31日期間遞交。  

 
4.2  我們鼓勵申請僱主以電郵方式 (tcjs@itc.gov.hk)遞交申請。經電郵方式遞交

的申請，其已填妥和簽署的申請表格（附件一）及證明文件均須為 PDF 格

式，並且須清晰及完整無缺地顯示相關文件。  
 

4.3  我們亦接受把申請郵寄至下述地址：  
 
香港黃竹坑業勤街 23 號  
The Hub 8 樓 801-04 室  
創新科技署  
香港檢測和認證局秘書處  
 
郵資不足的郵件將不獲受理。為確保郵遞無誤，請在投寄郵件時支付足額

郵資及註明回郵地址。信封上的郵戳日期將被視為郵遞申請的申請日期。

逾時遞交的申請將不獲考慮。  
 

4.4  擬就多個職位申請每月資助的申請僱主，可以 (i)利用同一份申請表格並夾

附補充表格一次過提交申請，或 (i i )在申請期內的不同時段分別提交申請。 
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5.  所需的證明文件  

 
5.1 已經聘用合資格僱員的申請僱主，必須在提交申請表格時一併遞交下列證

明文件：  
 
(a) 商業登記證副本；  

 
(b) 合資格僱員的香港身份證副本；  

 
(c)  合資格僱員的學歷文件副本（例如修業成績或畢業證書等），證明其符

合第 3.2 (a)段所載的要求；以及  
 

(d) 聘用證明（例如聘書或僱傭合約或任何其他有效的證明文件）。    
 
5.2 正進行聘用程序／計劃聘用合資格僱員的申請僱主，必須在提交申請表格

時一併遞交下列證明文件：  
 
(a) 商業登記證副本；以及  

 
(b) 合資格僱員的學歷文件副本（例如修業成績或畢業證書等），證明其符

合第 3.2 (a)段所載的要求。  
 
如申請獲得批准，申請僱主必須在首次提交發還款項申請之前，向創新科

技署（創科署）提交下列文件：  
 
(c)  合資格僱員的香港身份證副本；以及  
 
(d) 聘用證明（例如聘書或僱傭合約或任何其他有效的證明文件）。  

 
如申請僱主未能提交上述文件，又或 (c)及 (d)項所述的文件內的資料與申請

表格所載不符，申請即告作廢。  
 

5.3 創科署保留權利，在有需要時要求申請僱主提交補充資料。如申請僱主未

能在創科署提出要求當日起計的兩星期內提交該等資料及文件，創科署便

會視該申請已被申請僱主撤回。  
 
 
6.  申請結果  

 
6.1  創科署會在收到申請後的四個工作天內，以電郵向申請僱主發出附有申請

參考編號的認收通知書。  
 

6.2  創科署收妥全部所需文件和資料後，會在兩星期內通知申請僱主申請結

果。  
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7.  發放資助  
 

7.1  資助款項將以直接存款方式發放；接收資助的銀行帳戶必須由申請僱主持

有。  
 

7.2  申請僱主提交發還款項申請前，必須已向僱員支付該申請所涵蓋的時間內

須付的薪金。一般而言，每個獲批准的職位會分四期申請發還款項（每三

個月為一期，涵蓋 12個月）。  
 
7.3  為使申請更具彈性，申請僱主可選擇在同一申請中申請發還數期款項，但

前提是其已向相關僱員支付申請所涵蓋的時間內須付的薪金。舉例來說，

申請僱主可在該受資助職位僱傭期展開後的第七個月，方就首六個月（即

第一和第二期）所支付的薪金申請一筆過發還款項。  
 

7.4  提交有關申請時應包括以下文件：  
 

A.  已填妥並簽署的發還款項申請表（附件二）；  
 

B. 款項付予銀行授權書（申請表格GF179A） ; 
 

C. 銀行證明文件（例如銀行月結單、存款收據等）；以及  
 

D.  涵蓋發還款項申請表內所述期間的支薪證明文件（例如僱員簽署的收據、

顯示已向僱員支薪的銀行紀錄或任何其他有效的證明文件）。  
 

7.5  在發放資助前，創科署可要求申請僱主提交其他證明文件，並具有酌情決

定權。  
 

7.6  創科署保留權利，拒絕任何其認為不恰當或不妥當、或未有遵守本指南的

條款和條件的申請。  
 

7.7  提交發還款項申請的限期為 2024年 7月 31日。逾期的申請將不獲受理，而未

申領的資助餘額將於限期過後予以沒收。  
 
 
8.  終止僱用受資助僱員  

 
8.1  如相關僱員被解僱／辭職，申請僱主應立即以書面通知創科署。該僱員的

資助額應計算至其最後受僱滿一個月的月份。如最後受僱的月份未滿一個

月，則該月份不會計入應得的資助額內。  
 

8.2  申請僱主可以聘用另一位合資格僱員擔任相同的合資格職位。或以另一個

合資格職位提交新申請。聘用的僱員如符合上文第 3.2段所述的條件，則申

請僱主仍有資格獲發該資助名額剩餘資助期的資助。  
 
 
9.  拒絕發放資助和收回已發放的款項  
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9.1  創科署有絕對酌情權，決定申請僱主有否違反本指南的任何條款和條件。  
 

9.2  倘創科署發現或懷疑申請僱主已經違反或可能已經違反本指南及／或申請

僱主向創科署提交的表格（包括計劃申請表及發還款項申請表）的任何條

款和條件及／或創科署不時施加與計劃相關的任何其他政策或規則，僱主

便須在創科署就該違反事項或懷疑違反事項發出書面通知後的一個月內，

或創科署指明的其他日期，向香港特區政府悉數退還已發放的資助。此外，

創科署有權採取任何其認為適當的行動，包括但不限於拒絕向申請僱主繼

續發放資助或收回任何已向申請僱主發放的款項。  
 
 

10.  個人資料  

 
申請僱主按規定向創科署提供的個人資料，會用作下列用途：  

 
(a)  處理和審批計劃的資助申請和發還款項申請；  

 
(b)  編製和分析統計數據；以及  

 
(c)  進行法例規定、授權或准許的任何其他合法用途。  

 
 
11. 更改申請指南   
 

創科署保留權利，在有需要時更改本申請指南內的各項條款和條件，以及

與本計劃相關的所有申請表格。   
 
 
12.  創科署的決定  

 
創科署根據本指南或與本指南相關而作的任何決定，包括但不限於評審申

請及計算資助額，均屬最終及不可推翻的決定，並對申請人具有約束力。  

 
 
13.  查詢  

 
如對計劃有任何查詢，請以下列方式與本秘書處聯絡：  

 

創新科技署  

香港檢測和認證局秘書處  

電話： (852) 2127 4864 
電郵： tcjs@itc.gov.hk 

 
 
創新科技署  

香港檢測和認證局秘書處  

2022年 8月  
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